MMHUCTEPCTBO OBPA30BAHISI
PECITYBJIMKH BEJIAPYCh
VUPEXIEHUE OBPA30OBAHUS
«'POTHEHCKU I'OCYJAPCTBEHHBIN
VHUBEPCUTET

NMEHMU SIHKU KYTIAJIbI»

IIPOI'PAMMA COBECEJOBAHUS

110 VYUEEHOMY ITPEJIMETY
«MTHOCTPAHHBIN SI3BIK (AHTJIMACKU)»
JIUIS TIOCTVIIJIEHMS HA CIIELTUAJIBHOCTU
OBIIIEI'O BBICIIIET'O OBPA3OBAHNS
®AKYJIbTETA UCTOPUH,
KOMMYHUKAITY U TYPU3MA

6-05-0321-02 Mudopmaiyis 1 KOMMYHHKALHS
6-05-0222-01 Hcropus
6-05-0314-01 Coumonorus
6-05-1013-01 TypusM U rocTenpuUMCTBO
6-05-0321-01 XypHanucTuka

I'ponno 2025 rox

D 30.3-008

MINISTRY OF EDUCATION OF THE
REPUBLIC OF BELARUS
YANKA KUPALA STATE UNIVERSITY
OF GRODNO

APPROVED

SYLLABUS

OF ENTRANCE INTERVIEW IN
EDUCATIONAL SUBJECT «FOREIGN
LANGUAGE (ENGLISH)» FOR ADMISSION TO
GENERAL HIGHER EDUCATION
AT HISTORY, COMMUNICATION AND
TOURISM FACULTY

6-05-0321-02 Information and Communication
6-05-0222-01 History
6-05-0314-01 Sociology
6-05-1013-01 Tourism and Hospitality
6-05-0321-01 Journalism

Grodno 2025



ABTOPHI:
A.Jl. Iynpko, 3aBeaytomuii kabeapoii aHrInicKoit
(duosioruy, KaHAUIAT HCTOPUIECKUX HAYK, TOIEHT

XK.A. KopoTtkeBud, onieHT Kadeapsl aHTIIHHCKOM
¢bunonoruy, KaHIUaT MeAarOrHIecKuX HayK,
JIOTICHT

PELIEH3EHT:

C.I'. JleckeBud, 3aBenyromuii kaheapoii
HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB, KAHIUAAT (PUIIOIOTHYECKIX
HayK, IOIICHT

IIporpamma paccMoTpeHa B peKOMEHI0BaHa K
yTBep K IeHUIO Kadenpoit aHrmiicKo# Guronornu
ITpoTtoxon Ne 5 ot 16 nexabps 2025 r.

IIporpamma paccMoTpeHa U peKOMEH[0BaHa K
yTBepxeHn0 CoBeTOM GUIIONIOTrHIECKOTO
daxymnsrera Ilporokon Ne 4 ot 17 mexabps 2025 r.

IIporpamma paccMOTpeHa U peKOMEHI0BaHa K
YTBEPXKIECHHUIO IIPUEMHON KOMHUCCHEN
YO «I'pomaeHCKH TOCY JApCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

umMmenn Suku Kynaasm
ITpoToxomn oT j’gﬂ 1. A0LD N K5

THE AUTHORS:
A. Dudzko, Head of the English Philology
Department, PhD in History, Associate Professor

Zh. Karatkevich, Associate Professor of the English
Philology Department, PhD in Pedagogy, Associate
Professor

REVIEWER:
S. Liaskevich, Head of the Department of Foreign
Languages, PhD in Philology, Associate Professor

The syllabus is reviewed and recommended for
approval by the English Philology Department
Minutes No. 5 dated December 16, 2025

The syllabus was reviewed and recommended for
approval by the Council of the Faculty of Philology
Minutes No. 4 dated December 17, 2025.

The syllabus was reviewed and recommended for
approval by the admissions committee

Yanka Kupala State University of Grodno
Minutes No. 43 dated Decernber. 29,3095




ITOSICHUTEJIBHA A 3ATIMCKA

IIporpamma coGecemoBaHusl IO AHTIIUHCKOMY
S3BIKY TIpeHa3HaueHa JIMIAM W3 YHCIIa HHOCTPAHHBIX
TpaXNaH, IIOCTYNAIOIMM B  YHHUBEPCHTET IS
OCBOEHHUS COIEpaHWsi 00pa3oBaTeIbHBIX MPOTPaMM
obmero BhICIIEr0 00pa3oBaHHS Ha AHTIIMHCKOM
si3pIke. IIporpaMma cobeceoBaHusI OpHEHTHPOBAHA Ha
BBIIBIICHHE YPOBHS M OICHKY KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH a0MTYpHUECHTA Ha aHTJIHHCKOM S3BIKE.
CobecenoBanme 10 aHTTIAHCKOMY SI3BIKY TIPOBOATCS B
ycTHOM ¢opme. OrmeHka ypoOBHA HHOS3BIYHOM
SI3BIKOBOM MOATOTOBKU aOHUTYpPHEHTA OCYIIECTBIIETCS
B COOTBEICTBUM C TPHUBEJICHHBIMH B IIporpamme
KPUTEPHSMH.

Jlns obydenust mo W30paHHOM CIEIMAILHOCTH
(mpodumo oOyueHus) B mporecce cobecemoBaHFs
abMTypHEHT NOJDKEH IPOJEMOHCTPHPOBATH BIaJICHUE
AHTTIMICKAM S3BIKOM KakK CpEICTBOM OOIMeHWs Ha

YPOBHE HE HIDKE IIOpOroBoro B  chepax
IIOBCEHEBHOTO 31 po¢eCCHOHATHHO
OPHEHTHPOBAHHOTO obmenus B mpeaenax
OIIPENIETIEHHOIO IIPOrpaMMoH IIpEIMETHO-
TEMaTH4eCKoro  cozepxkanms.  lIpemmonaraercs
JIOCTaTOYHO CBOOOAHOE HOPMATHBHOE IIOJH30BAHHUE
(boHeTHYIeCKO, JIEKCHYECKOH, MopdoJioro-

CHHTAaKCHYECKOM MOCHCTEMAMI aHITIMHCKOTO SI3BIKA B
IEJSIX peaM3alii KOMMYHUKATUBHBIX HaMEpEeHHUH B
mpefienax AByxX Mopynieir — 1)oOmero BiageHUS
SBBIKOM M 2) Ipo(eCCHOHAIHHO OPHEHTHPOBAHHOTO
MOZyJIs, YTO CBHETEIBCTBYET O KOMMYHHMKATHBHOM
TOTOBHOCTH abHTypHeHTa K O0Oy4eHHUIO 10 M30paHHOM
AHIJIOA3BIYHOMN 00pa30BaTebHO IporpaMMe.
Crpykrypa Omnera mpemmosaraer 2 BOMpoca:
BOIIPOC Ha OOINee BIAJICHUE AHTJIMHCKUM S3HIKOM
(mepedeHb BOIPOCOB B IPHIIOKEHHH 1) W BOIPOC IO
BBIOpDAaHHON CHEIMAFHOCTH MW IUIAHHPYEMOM 110
OKOHYaHHIO o0yuenus npo¢heCCHOHATBHON
JEATENBHOCTH (TIepeYeHb BOMPOCOB B IPHJIOKCHUH 2).
Ieas  cobecenmoBaHms ~ 3aKIIOYAIOTCS B
BBIIBICHMM YPOBHS U  OIEHKE  HHOS3BIYHOM
KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHTHOCTH B CIMHCTBE
SI3BIKOBOH, pEYEBOH, COIIMOKYJIBTYPHOH,
KOMIIEHCATOPHOH, y4e0HO-IT03HABATECILHOM
COCTaBIIAIOIIMX, HEOOX0AUMO#N abUTypHEeHTaM Iis

YCIIEIIHOTO ~ TPOXOXAEHUS  OOydYeHHs IO
AHIVIOS3BIYHBIM  IIPOTpaMMaM  IIOATOTOBKH  Ha
IEpBOH  CTyIeHH  BHICIIEro  0Opa3oBaHWS,
BBIABIIEHMM WX  SI3BIKOBOM  TOTOBHOCTH K
peanu3anuu o0y4eHus 1o BBIOpaHHO#
CIEMATEHOCTH.

B xome cobecemoBaHusi TPeIyCMOTPEHO

PEIICHUC TAKHX 3aJa4, KaK:
— 00BEKTHBHAS OIICHKa KOMMYHI/IKaTI/IBHOf/'I
KOMIICTCHTHOCTH IIOCTYIIAOIIUX B

EXPLANATORY NOTE

The syllabus of entrance interview in English
is intended for foreign citizens entering the
university to master the content of educational
programmes of general higher education in English.
The syllabus is focused on identifying the level and
assessing  the applicant's communicative
competence in English. The English interview is an
oral interview. Assessment of the level of foreign
language training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria given in the syllabus.

To study in the chosen specialty (profile of
study), during the interview the applicant must
demonstrate proficiency in English as a means of
intercultural communication at a level not lower
than the threshold in the spheres of everyday and
professionally oriented communication within the
subject-thematic content defined by the syllabus. A
fairly free normative use of the phonetic, lexical,
morphological and syntactic subsystems of the
English language is assumed in order to implement
communicative intentions within two modules - 1)
general proficiency in the language and 2)
professionally oriented module, which indicates the
applicant's communicative readiness to study in
English according to the selected educational
programme.

The structure of the card includes 2 questions:
a question on general proficiency in English (list of
questions in Appendix 1) and a question on the
chosen specialty and planned professional activity
upon completion of training (list of questions in
Appendix 2).

The purpose of the interview is in
identification and assessment of foreign language
communicative competence level in the unity of
linguistic, speech, socio-cultural, compensatory,
educational and cognitive components, necessary
for applicants to successfully complete training in
English within their training programmes at the first
level of higher education, identifying their language
readiness to implement training in chosen specialty.

The objectives of the interview are as follows:

—an objective  assessment of the
communicative competence of applicants in



YCTHOPEYEBOM OOINEHNH Ha aHTIHHCKOM
S3BIKE B COOTBETCTBHH C COIEpIKaHHEM
IporpamMMmsI cobeceT0BaHHS;

— OIEHKa  YpPOBHS SI3BIKOBOM IIOATOTOBKHU

abUTypHEHTOB IO AHTJIHUCKOMY S3BIKY B

COOTBETCTBHH C KPHTECPHSIMH  OIICHKHU

aOUTypHUEHTOB.

TpeOoBanus K KOMIIETEHIMAM
NOCTYNAIOIIIX

[MocTynarommuii Ha AHTTI0A3BIYHYIO
IporpaMMy MOATOTOBKM IO  CIEIMAIHHOCTH

obmero Beicmero obpazoBaHus HODKEH 00JamaTh
0a30BbIMH HaBHIKAMH KOMMYHHKAIIMM B YCTHOH U
NUCBPMEHHOH (opMax Ha AHTIUHCKOM S3BIKE JUIS
pEIeHus 3a7a4 MEXIIMYHOCTHOTO B3aMMOAEHCTBHS
¥ TIPOM3BOACTBEHHBIX 3a/1a4.

[ocrynarommuit Ha QHTJIOS3BIYHYIO
IporpaMMy IOJATOTOBKH IO  CIEIHAAIGHOCTH
JIOJDKEH 3HATh:

- oporpadmaeckue, optosmmgeckue,

JICKCHYECKHE U IPaMMAaTUYECKHE HOPMEI U3y4aeMOro
SI3BIKA;

yMeTh:

- JlenaTh BBIBOABI HA OCHOBE HH(OpMAIIHH,
MOJIy4CHHOU U3 Pa3HbIX UCTOYHUKOB;

- aJICKBaTHO noabupaTs CpencTBa
AHTJIHHCKOTO sI3BIKA npu peanu3anuu
KOMMYHMKaTHBHBIX HAMEPEHHH B YCTHOM pedH;

- BBICTpPanBaTh €CTCCTBEHHO-
MOTHBHUPOBAHHOE BBICKa3bIBAaHHE B
IMOJITOTOBJICHHOM 31 HEIOTOTOBIICHHOM
MOHOJIOTHYECKON U TAAIOTUYECKON pedn;

BJIA/1€ETh HABBIKAMM:

- JIOTUYHOIO - - M  apryMEHTHPOBaHHOI'O
H3JI0KEHHS CBOHX MEICTIEH, coOmoIeHusS
CTIJIMCTAYECKMX  OCOOGHHOCTEH ¢  ydeToM
(bopMampHOTO WM TOTYy(GOpMAIBHOTO XapakTepa
o0ImeHus.

I[TPEIMETHO-TEMATHUYECKOE
COIEPXAHMWE OBIIEHMA

Moayae 1 O6mee Bi1ageHne A3HIKOM

CoyuanvHo-661mogoe o6weHue.
JIM4HOCTHBIE XapakTEpUCTHKHA. BHEMHOCTh #
XapakTep. YBIECYCHHS U BpPEMSIPEIPOBOKACHUE.
Cemeiiasle orHOmeHus. Curyanuu OBITOBOrO
o0ImeHus.

Coyuoxynomyproe obwenue. ColuaibHbIE
npoGiembl. HpaBCTBEHHOCTP M JIyXOBHOCTH B
coBpeMeHHOM oOmecTBe. OOImee m pa3iudHOE B
CTpaHax u HaIlMOHAJIBHBIX KyJIbTypax.
ConmokynpTypHBI TOPTPET POAHOH CTpaHBl H
Pecnybmuku bemapycs. Poib  MeXKyIbTypHOU

oral communication in English in accordance
with the content of the interview syllabus;

— assessment of the level of language training
of applicants in English in accordance with
the criteria for evaluating applicants.

Requirements for the competencies of
applicants

Applicants to the English-language training
program in the specialty of general higher education
must have basic communication skills in oral and
written forms in English to solve problems of
interpersonal interaction and production problems.

Applicants to the English-language training
program in the specialty should know:

- spelling, orthoepic, lexical and grammatical
norms of the target language;

be able to:

- draw conclusions based on information
received from various sources;

- to adequately select the means of the
English language when implementing
communicative intentions in oral speech; '

- to build a naturally motivated statement in a
prepared and unprepared monologue and dialogical
speech.

own skills:

- a logical and reasoned presentation of their
thoughts, compliance with stylistic features, taking
into account the formal or semi-formal nature of
communication

SUBJECT-THEMATIC CONTENT OF
COMMUNICATION

Module 1 General Language Proficiency

Social and everyday communication.
Personal characteristics. Appearance and character.
Hobbies and pastime. Family relationships.
Situations of everyday communication.

Sociocultural communication. Social problems.
Morality and spirituality in modern society.
Common and different in countries and national
cultures. Socio-cultural portrait of the native
country and the Republic of Belarus. The role of
intercultural communication in the modern world.



KOMMYHUKaIuu B COBPECMCHHOM MHPE.

Mopnyas 2 IIpodeccnonaisno
OPHEHTHPOBAHHOE 00N EeHHE

Ilpogeccuonanvnoe obwenue. Ilpeamer u
coliepkaHue BBIOpaHHOHM crermmatbHocTH. ObImee
IOpENCTaBICHAE O  CTIPYKTYpe H  XapakTepe
npo(heCCHOHATIEHON IESITENLHOCTH CIICIHATIICTA U ee
COLIMOKYJIETYpHBIE OCOOEHHOCTH. Poib BRIOpaHHOM
CIEMMAILHOCTH B COBPEMEHHOM o01mecTBe. THITIHbIE
CUTYyaIiH IPo(eCCHOHATEHOTO o0IeHmsL.
CoLmOKyIbTypHEIE HOPMBI  JIEJIOBOTO  OOIIEHHUSL.
Ipodeccronanphas sTHKA.

Module 2 Professionally oriented
communication

Professional communication. Subject and
content of the chosen specialty. General idea of the
structure and nature of the professional activity of a
specialist and its socio-cultural characteristics. The
role of the chosen specialty in modern society.
Typical situations of professional communication.
Sociocultural norms of business communication.
Professional ethics.



KPUTEPHUM OLIEHKH
3HAHWM ¥ KOMITETEHIWA
HA COBECEJTOBAHWH 10 AHIJIMHCKOMY

JULA ITOJIVYEHM S OBIIEI'O BBICHIEI'O

CRITERIA FOR KNOWLEDGE AND
COMPETENCE EVALUATION
AT THE INTERVIEW IN ENGLISH
FOR OBTAINING THE HIGHER EDUCATION
AT THE GENERAL HIGHER EDUCATION

SA3BIKY

OBPA30OBAHUS (BACHELOR’S DEGREE)
Ot1meTKa B Iloxa3aTenn oneHKn
bannax
10 KoMMyHuKaTBHasE 3ajaga  pelleHa  IOJIHOCTBIO.  BBICKa3bIBaHWE  HOCHUT
JIOCTaTOYHBIH MOJINTEMATHYECKUN XapaKTep, Pa3BUBAIOTCS OTICIIBHBIC aCIEKTHI, 3aTparMBacMBbIC B
YPOBEHb / TeMe. CTpyKTypHas KOMIIO3HIMS JIOTHYHA W WMEET 3aBEpIICHHBIA XapakTep.

sufficient level

BripakeHO cBoe OTHOIIEHHWE K oOCyxmaeMoil Teme/mpobieme. Hcmonb3yeMbie
S3BIKOBBIE W PEYEBBIC CpPEACTBA COOTBETCTBYIOT CHTyalldu/Teme/mpobieMe u
BapbUPYIOTCS B Ipeleiax MPOTPaMMBI M BBIXOIAT 3a €e Impenelsl. Vcmonb3yroTes
aJieKBaTHBIC CBS3YIOIIHE OJIEMEHTH. Peub cBoOomnas u Oernmas. JlomyrmeHbI
€IMHUYHBIE IPOM3HOCHTEIHFHEBIC OIMHOKH, HE TPETSTCTBYIOIIE KOMMYHHUKAIIUH.

The communicative task is fully accomplished. The statement is polythematic,
developing individual aspects touched upon in the topic. The structural composition is
logical and complete. A personal attitude toward the topic/problem under discussion is
expressed. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within and beyond the program. Appropriate
cohesive elements are used. Speech is free and fluent. Occasional pronunciation errors
are allowed, but do not impede communication.

9
JIOCTaTOYHBIM
YPOBEHB /
sufficient level

KoMMyHuKaTHBHAS 337a4da pelieHa IOTHOCTHIO0. BhICKa3bIBaHUE MOCTPOEHO JIOTHYHO
M CBSI3HO W WMEET 3aBEpIICHHBIA XapakTep. BBIpakeHO CBOE OTHOLIEHHE K
oOcyxxmaeMoii Teme/mpobieme. Vcmonb3yemble S3BIKOBBIE KM PEYEBBIE CPEINCTBA
COOTBETCTBYIOT CHUTYAaIlHH/TeMe/Tpo0iieMe B BaphbHPYIOTCS B Ipeleiax H3y4eHHOI'O
Marepuana. Mcnons3yioTes aleKBaTHBIE CBS3yrommue dieMeHTH. Peur Oernmas. B
CIy4ae 3aTpyAHEHHH HCIOIB3YIOTCS CTPaTErMYECKUE YMEHHS. Jomyimensl
eIUHWYHBIC TPOM3HOCHTENBHBIE, JEKCHUECKHE M TIpaMMaTH4ecKHe OIMOKH, He
MPENSTCTBYIOIUE KOMMYHHUKAIUY.

The communication task is fully accomplished. The statement is logical, coherent, and
complete. The speaker expresses their attitude toward the topic/problem under
discussion. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within the material covered. Appropriate cohesive
elements are used. Speech is fluent. When difficulties arise, strategic skills are used.
Occasional pronunciation, lexical, and grammatical errors are made, but they do not
impede communication.

8
JTOCTATOYHBIU
YPOBEHB /
sufficient level

KoMMyHuKaTHBHad 3a7ada peleHa OTHOCHUTENBHO IIONHO. BBICKa3bIBaHHME HOCHT
3aBEpINCHHBIH XapakTep, MOCTPOEHO JIOTUYHO H CBA3HO. EcTh 3aTpyqHEHHS B
BBIPOKEHHH CBOEr0 OTHOILICHHS K oOcyxmaeMoi Teme/mpobieme. Vcmomb3yeMsle
S3BIKOBBIE M pEYEBBIE CPEACTBA COOTBETCTBYIOT CHTyaluu/TeMe/mpobiemMe H
BapbUPYIOTCS B MpeAeNax M3ydeHHOro warepuana. McmomedyeMele CBA3yIOLIHE
SJIEMEHTHl, B OCHOBHOM, aJieKBaTHBL. Peus  Oermas. B ciywae 3arpyasHeHmi
HCIOJIB3YIOTCS CTpaTern4ecKue YMEHHUS. JlomymeHs! OTZENbHBIE
MIPOU3HOCHUTEIbHEBIE, IEKCHIECKUE ¥ IpaMMaTHYECKHE OMMUOKH, HE MPEIATCTBYIOIIHE
KOMMYHHKAIUH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete,
logical, and coherent. There are difficulties in expressing one's attitude toward the
topic/problem under discussion. The language and speech tools used are appropriate




to the situation/topic/problem and vary within the material covered. The cohesive
elements used are generally adequate. Speech is fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
made, but they do not impede communication.

7
ITOCTaTOYHEBII
YPOBEHB /
sufficient level

KomMmyHukaTtuBHas 3amada pelleHa OTHOCHTEIBHO ITOMHO. BEICKa3bIBaHWE HOCHUT
3aBEepIICHHBIA XapakTep, HO HMEIOTCS HEe3HAYWTENbHbIC HapYINEeHWs JIOTHKA |
nocaenoBaTeIbHOCTA. OTCYTCTBYET BBIBOJ, €CTh 3aTPyJHEHHS B BHIPQXXEHHH CBOETO
OTHOIIEHHs K obcyxnaeMoli TeMe/mpobineme. Mcmonb3yeMble S3BIKOBBIE H PEYEBBIE
CpeAcTBa B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT CHTyaIuu/Teme/mpobieMe, HO HX
pasHOOOpazue orpaHudeHO. Mcmomp3yeMmble CBSI3YIOIIME BIIEMEHTHI B OCHOBHOM
aZleKBaTHBl pemmaeMoil 3amade. Peus mocrarouno Oermas. B cimywae 3aTpymneHmit
HCIOJB3YIOTCS CTpaTETHYecKue yMeHus. JIoNmyImeHs! OTAeIbHbIE IPOU3HOCHTEIBHBIE,
JIEKCHYECKUE ¥ TPaMMaTHIECKUE OMMUOKY, HE MPENATCTBYIONHE KOMMYHUKAIIHH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete, but
there are minor logical and sequential errors. A conclusion is missing, 'and there are
difficulties expressing one's attitude toward the topic/problem under discussion. The
language and speech tools wused are generally appropriate to the
situation/topic/problem, but their variety is limited. The cohesive elements used are
generally adequate for the task at hand. Speech is fairly fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
present, but they do not impede communication.

6
JOCTaTOYHBINA
YPOBEHB /
sufficient level

KOMI\/IYHHI(&TI/IBHEUI 3ama4a B OCHOBHOM  pe€micHa. Bricka3plBaHHE  HOCHT
SaBCpI]ICHHBIﬁ XapakTep, HO HMCIOTCA HApYHICHHA JIOTHKH H IIOCIICHOBATCIIBHOCTH
HU3JI0KCHHUA. OTCYTCTByeT BBEIBOJI, HE BBEIPAXXCHO CBOC OTHOLIICHHC K 06CY)I(I[aCM0171
TeMe/HpO6J'ICMe. I/ICHOHBSYGMBIC SA3BIKOBBIE M PEUYCBBIC CpEACTBA HE BCCrla
COOTBETCTBYIOT CI/ITyaHI/II/I/ Teme/ npoﬁneMe, HCOOCTAaTOYHO paSHOO6pa3HBI.
I/ICHOJ'II)SYGMBIC CBA3YIOINHE 3JIEMCHTHI HE BCErJa aaCKBAaTHBI pemaeMoiz'I 3anade. Peun
JIOCTaTOYHO Oermas. CTpaTel"I/I"{eCKI’IC YMCHHA HUCIIOJIB3YIOTCA HEAOCTATOYHO.
lIOHYII[CH paa IIPOU3HOCUTCIIBHBIX, JICKCHYCCKUX H I'PaMMaTHYCCKHUX OIIII/I6OK,
YJaCTUIHO BIIUAIOIINX Ha IIPOIECC KOMMYHHKAITHH.

The communicative task is largely resolved. The statement is complete, but there are
logical and sequential flaws. A conclusion is missing, and the speaker's attitude
toward the topic/problem under discussion is not expressed. The language and speech
tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem and are
insufficiently varied. The cohesive elements used are not always adequate to the task
at hand. Speech is fairly fluent. Strategic skills are underutilized. A number of
pronunciation, lexical, and grammatical errors have been made, partially affecting the
communication process.

5
JOCTaTOYHBIA
YPOBEHB /
sufficient level

KomMMmyHuKaTHBHAs 3a/jaya pellleHa He MOJHOCTHIO. B BHICKAa3HIBAHMH 3HAYUTEIHHO
HapyIIeHbl JIOTHKA M IIOCIENOBaTENbHOCTh H3I0XeHUS. OTCYTCTBYET BBIBOA, HE
BRIDQXXEHO CBOE OTHOLIEHHE K oOcyxmaemoil TeMe/mpobieme. Mcmomp3yemele
S3BIKOBBIE ¥ PEYEBEIE CPEJICTBA HE BCEIIa COOTBETCTBYIOT CHUTYaIlMH/TeMe/Tpobiieme,
OHH HEIOCTaTOYHO pasHooOpasHBL Peub HemocTarouno Oermas. Crparermdeckue
YMEHHS HE HCHONB3YIOTCS. JIONMyImeH psI  NPOM3HOCHTENBHBIX, JIEKCHYECCKHX H
rpaMMaTHYECKHMX OIMMOOK, HECKOIBKO 3aTPYAHSIOMIUX MPONEcC KOMMYHHUKAIIHH.

The communication' task was not fully resolved. The statement was significantly
lacking in logic and consistency. There was no conclusion, and the speaker failed to
express their position on the topic/problem under discussion. The language and speech
tools used were not always appropriate to the situation/topic/problem and were
insufficiently varied. Speech was not fluent enough. Strategic skills were not utilized.
A number of pronunciation, vocabulary, and grammar errors were made, somewhat
hindering the communication process.




4
JOCTATOYHBIM
YPOBEHB /
sufficient level

KoMMyHuKaTHBHas 3amada pelleHa YacTHYHO. B BBICKa3bIBaHWM 3HAYUTEIHHO
HapyIIeHbI JIOTHKA M MOCJIEA0BaTENbHOCTh H3I0KEeHH. OHO HOCUT HE3aBEpIIEHHBIH
XapakTep, OTCYTCTBYET BHIBOJ. VCIONB3yeMbIe SI3BIKOBBIE M PEUYEBHIE CPEICTBA HE
BCErJla COOTBETCTBYIOT cHTYyaumu/TeMe/mpoomeme. OOBeM BBICKa3BIBAHUS HUXKE
IporpaMMHBIX TpeboBaHuii. Peur HeOernas, co 3HAUMTENHHBIM KOJIMYECTBOM IIay3.
Crparermueckrie yMeHHsI HE HCIONB3YIOTCS. JIOmMyIneH psAn IPOU3HOCHUTENBHBIX U
JICKCHYECKHX  OIMMOOK W 3HAYHMTEIbHOE KOJWUYECTBO OIMMOOK, 3aTpyIHSIOIINAX
KOMMYHHKAIHIO.

The communication task is partially resolved. The statement is significantly illogical
and lacks consistency. It is incomplete and lacks a conclusion. The language and
speech tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem. The
length of the statement is below program requirements. Speech is sparse, with a
significant number of pauses. Strategic skills are not utilized. A number of
pronunciation and lexical errors were made, as well as a significant number of errors
that hinder communication.

3
NOCTaTOYHBIHI
YpOBEHb /
sufficient level

KomMyHuKaTHBHAS 3a7adya HE pelieHa. B BBICKa3bIBaHMM OTCYTCTBYIOT JIOTHKA H
II0CJIEIOBATEIbHOCTh  M3JOXKeHuss. OHO HOCHT HE3aBEpIIEHHBIM  XapakTep.
Vcnonb3yemble S3BIKOBHIE M pEYEBHIE CPEICTBA YacTO HE COOTBETCTBYIOT
curyarun/teme/mpobiaeMe. OO0beM BBICKa3bIBAaHUS 3HAYUTENHHO HUXKE IIPOrPaMMHBIX
TpeOoBaHMUH. Peur HeOeriasg, cO 3HAYHTENFHBIM KOJIMYECTBOM  Iay3.
Crparernyeckie yMEHHS HE HCIONB3YIOTCA. J[ONMyIMMEeHO 3HAYUTEIHLHOE KOJIHIECTBO
IIPOM3HOCHTEIBHBIX, JIEKCHYECKHX M IPaMMAaTHYECKHX OIMMOOK, 3aTpyIHSIONIMX
KOMMYHHKALHIO.

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence. It
is incomplete. The language and speech tools used are often inappropriate for the
situation/topic/problem. The length of the statement is significantly below program
requirements. Speech is sparse, with a significant number of pauses. Strategic skills
are not utilized. A significant number of pronunciation, vocabulary, and grammatical
errors are present, hindering communication.

2
HEIOCTAaTOYHBIH
YPOBEHE /
insufficient level

KoMMyHHKaTHBHAs 3a7ada He pelneHa. B BBICKa3bIBaHWU OTCYTCTBYIOT JIOTHKA H
CBA3HOCTH. VICTONB3yeMble S3BIKOBBIE H pEYEBHIE CPEACTBA HE  COOTBETCTBYIOT
cuTyanuu/TemMe/mpodbieMe. Pedb 04eHb MeAIeHHas, CO 3HAUMTENBHBIM KOJIMYECTBOM
may3. JIOmymeHO 3HaYMTENFHOE  KOJNWYECTBO  OMHMOOK, IPENATCTBYIOIIMX
KOMMYHHUKAIIHH.

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence.
The language and speech methods used are inappropriate for the
situation/topic/problem. Speech is very slow, with a significant number of pauses. A
significant number of errors have been made, hindering communication.

1
HeJOCTaTOYHBIM
YPOBEHB /
insufficient level

KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI 3amadya HE pPCIICHA. Bricka3piBaHHE CBOAUTCS K OTACIBHBIM
cJI0BaM M ciaoBocodeTanusM. OTKa3 OT OTBETA.

The communicative task is not resolved. The utterance is reduced to isolated words
and phrases. Refusal to answer.
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IMPUJIOXEHMUE 1
Cnucox mem 0ns cobecedo6anusi ON5l GbiAGNEHUSA
YPpo8Hs 061e20 61a0eHUs. AH2IUNICKUM SI3bIKOM.

1. HanmonasibHBIE IIpa3aHUKY Balllel CTPAHBI.

2. Bam mo6uMBIil TrcaTenb/KOMIIO3UTOD/TIEBETI.
3. Bame mo0uMoe Mpou3BeiCHUE TUTEPATYPHIL.

4. Bam mo6uMBbIi QHITEM.

5. Knmmmar Barmeif ctpaHBIL.

6. Bam Tunuyansnii paboumnii 1eHb.

7. TBo#t poaHO# ropoa (Topo, Cenlo).

8. Koro BEI cunTaere caMbIM BIMSTEIIBHBIM
YeIoOBeKOM B cBoeit xu3Hu? [louemy?

9. Kakoga, 1o BammeMy MHEHUIO, POJIb AHTIIHHCKOrO
SI3BIKa B COBPEMEHHOM Mupe?

10. Kakxue MeTOIbI BOCIIMTAHHS J€TEH BBl CUNTACTE
Hanbonee 3 hexTHBHEIMU?

11. Cample oIy IsIpHEIE pa3BICYCHHS JIIOACH B
BaImei KyiabType.

12. Tpaguiym, CBSI3aHHBIE C KyIbTYPOU IUTAHUS B
BaImel CTpaHe.

13. BaxxHo 1t 5KOHOMHTH AeHbru? [louemy?

14. Kakoii Bamn mobumsiii By criopra? [louemy?
15. Ponb TeneBuaeHUS B COBPEMEHHOM JKU3HH.

16. Kak TeXHOJIOTHH MEHSIOT HaIly XKHU3Hb?
KaxoBbI mperMyInecTBa ¥ HEJJOCTATKU ITUX
U3MEHEHU#?

17. JoimxeH i KaXKAbIi MOJIy4aTh BBICIIEE
obpazopanue? [louemy?

18. AxryanpHa i1 mpodeccus mcuxosora B Hale
Bpems?

19. Yto BBI cunTaeTe 30POBHIM 00Pa30M XUZHH?
20. Bel ;mo6uTte myTemecTBoBaTh? OMUIINTE CBOIO
CaMyI0 HHTEPECHYIO MTOE3KY.

INPNJIOXEHUE 2

Cnucox mem 011 cobeceOo6anusi ONsi GblAGNEHUs
YpOBHSL  NPOQeCCUOHANLHO — OPUEHMUPOBAHHO20
obwenus no  cneyuanoHocmu  6-05-0321-02
Hugppopmayus u kommyHuxayus:

1. IToweMy BBI BEIOpaJH IS HOCTYILICHUS
crerparsHOCTh «HpOopMaIms 1 KOMMYHUKAIHS 7
Yto Bac mpHBIIEKacT B cepe peKiIambl U CBSI3EH ¢
00IIECTBEHHOCTHIO?

2. Kakue KapbepHbIe 1€ BB CTaBUTE Ieper] co0oi
TIOCJIE OKOHYAHUSI 00yJeH s ?

3. Kaxoii BKJIaj1 BBI IUIAaHUPYETE BHECTH B pa3BUTHE
OTpaci B CBOe#t cTpaHe?

4. Ecth 1M y Bac OIBIT pabOTHI WX CTAKUPOBKU B
cepe pexnamel, PR mm cMexHbIx o0mactsix? Ecim
J1a, paccKauTe nopobHee.

5. Kaxwie HaBBIKA ¥ Ka4eCTBA BbI CAUTAETE CBOMMH
CHJIBHBIMH CTOPOHAMH J1st paboTh B chepe peKiaMbl

APPENDIX 1
A list of interview topics to identify the level of
general English proficiency:

National holidays of your country.

Your favourite writer / composer / singer.

Your favourite work of literature

Your favourite movie.

The climate of your country.

Your typical working day.

Your native city (town, village).

. Whom do you consider to be the most
mﬂuen‘ual person in your life? Why?

9. What is the role of English in modern world, in
your opinion?

10. What methods of children upbringing do you
consider to be the most efficient?

11. Most popular pastimes of people in your
culture.

12. Food traditions of your country.

13. Is it important to save money? Why?

14. What is your favourite sport? Why?

15. Role of TV in modern life.

16. How is technology changing our life? What
are advantages and disadvantages of these
changes?

17. Should everyone get higher education?
Why?

18. Do you sometimes consult a psychologist? Is
this profession important nowadays?

19. What do you consider a healthy lifestyle?

20. Do you like travelling? Describe your most
interesting trip.
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APPENDIX 2

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialty  6-05-0321-02  Information  and
Communication:

1. Why did you choose to major in Information
and Communications? What attracts you to the
field of advertising and public relations?

2. What career goals do you set for yourself after
graduation?

3. What contribution do you plan to make to the
development of the industry in your country?

4. Do you have any work experience or
internships in advertising, PR or related fields? If
yes, please provide details.

5. What skills and qualities do you consider your
strengths for working in the field of advertising
and public relations?




U CBSI3€# ¢ 00IECTBEHHOCTHIO?

6. Kaxwie OCHOBHBIE HaBBIKH, II0 BallleMy MHEHHIO,
HEOOXOMMBI CTIENUATIACTY 10 pexiame?

7. Kakuie OCHOBHBIE HaBBIKH, 110 BaIlIEMy MHEHHUIO,
HeoOXoauMBI cienuamcTy mo PR?

8. Kak BbI mOHMMaeTe pa3HUITYy MEXITy PEKIIaMOU U
CBSI35IMH C O0IIECTBEHHOCTHIO?

9. Pacckaxxute 006 OCHOBHBIX TEHJICHITUSX B PA3BUTHH
MHUPOBOT'O PHIHKA COBPEMEHHOM PEKIIaMBbl.

10. Kax B COBpEMEHHBIX YCIIOBHSIX Pa3BUTHS
HHTEPHET-TEXHOJIOIHi MeHseTcs cepa cBszelt ¢
00IIECTBEHHOCTEIO?

11. Kakuie ocCHOBHBIE IPUHITATIBI 3THKU B PEKJIAME U
PR BBI 3HAETE?

12. Kak BbI moHmMaere nossitue "opers’?
Pacckaxwre 0 Haubonee KpynmHBIX OpeHiax Bammen
CTpaHBL

13. Pacckaxxute, 9To Takoe meeBas ayJuTOpus 1
KaKve CyIeCTBYIOT METO/IMKH TS €€ OIIPE/IeNICHHS ?
14. Kaxue pexsiamuble kKamraaun Wi PR-1poeKTs!
TIOCTIEIHUX JIET B Balllel cTpaHe / B MUPE BbI CIUTACTE
Haubosnee ynauasmvu? [Togemy?

15. Kaxwe MemmakaHaibl, 10 BarmeMy MHEHHUIO,
Hanbomee 3pHeKTHBHBI I PEeKIIaMBbl, a/IPeCOBAHHOM
MOJIOZISKHOHN ayTUTOPHH?

16. Kakue MeraxaHaibl, 110 BarmeMy MHEHUIO,
Haubosee 3(p(eKTUBHEI I PEeKJIaMbl, JpECOBAHHON
JIEOJIIM CPETHUX JIET? '

17. Kaxue MemakaHaibL, 0 BalmeMy MHEHHIO,
Hanboee 3 HeKTUBHBI [T PeKIIaMBbl, a/IpeCOBAHHON
JIFOJISIM TIOXKHJIOTO BO3pacTa?

18. HackoJbko BB KPEaTUBHBI ¥ KaK BbI IIPOSIBIISIETE
CBOIO KpeaTHBHOCTh?

19. HazoBure ocHOBHEIE Ipodeccui B chepe
pexntamsl. [ IpuBenute npuMeps H3BECTHBIX JIFONIEH,
KOTOpBIE IIPEJICTABILIOT 3Ty cepy.

20. HazoBure ocHOBHBIE Tpodeccru B chepe cBsI3elt ¢
obmecTBeHHOCTHIO. [ IprBeyTe MprMeph! M3BECTHBIX
JIOZIEH, KOTOpBIE MPEJICTABIISIOT 3Ty chepy

Cnucox mem 0na cobece0oganus 0Jisl biA6NEHUS
YPOGH3. NPOgheCcCUOHANLHO OPUEHMUPOBAHHO20

o0bwenus no cneyuanvrocmu 6-05-0222-01 Hemopus:

1 Hcropus xak Hayka. Micropudeckue
HCTOYHHKH.

2. OcobennocTr IMBHIH3AIHHN [[pEeBHETO
Ernrrra.

3 XapakTeprcTuka rocyapcrsa Mexmypedns.
4. Hpepnsisa I'pemust: Adunb u Crapra.

5. JlpeBHuii PuM: OCHOBHBIE 3TaITBl HICTOPUHL.
6. Hcropus apabos. Co3nanue apabekoro
xamdara.

7. BusanTuiickast IMIIEpHs B CpeIHIE BEKa.

8. Jpesrepycckoe rocymapctBo. [lepsrie

6. What key skills do you think an advertising
specialist needs?

7. What key skills do you think a PR specialist
needs?

8. How do you understand the difference between
advertising and public relations?

9. Tell us about the main trends in the
development of the global modern advertising
market.

10. How is the public relations field changing in
the current conditions of Internet technology
development?

11. What are the basic principles of ethics in
advertising and PR?

12. How do you understand the concept of
"brand"? Tell us about the largest brands in your
country.

13. Tell us what the target audience is and what
methods exist for defining it?

14. What advertising campaigns or PR projects of
recent years in your country / in the world do you
consider the most successful? Why?

15. Which media channels, in your opinion, are
the most effective for advertising addressed to a
youth audience?

16. Which media channels, in your opinion, are
the most effective for advertising addressed to
middle-aged people?

17. Which media channels, in your opinion, are
the most effective for advertising addressed to
elderly people?

18. How creative are you and how do you express
your creativity?

19. Name the main professions in the field of
advertising. Give examples of famous people who
represent this field.

20. Name the main professions in the field of
public relations. Give examples of famous people
who represent this field.

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialty 6-05-0222-01 History:

L History as a science. Historical sources.

2. Features of the civilization of Ancient
Egypt.

3. Characteristics of the state of
Mesopotamia.

4, Ancient Greece: Athens and Sparta.

& Ancient Rome: the main stages of history.
6. History of the Arabs. Creation of the Arab
Caliphate.

7. The Byzantine Empire in the Middle Ages.
8. The Old Russian state. The first Russian



PYCCKUE KHSI3bS.

9. MoHromno-Tarapckoe HalleCTBHE.

10.  IIpeobpazoBanus B Poccuu B iepBoii 9eTBEPTH
XVIII B.: conepxanvie, UTOTH, ITOCTICICTBHSL.
IIpasnenue [lerpa L.

11.  Pedopmsr [LA. Cromsmmna. Hampasienus,
UTOTH ¥ 3HAYEHUE arpapHo# peopMEIL.

12.  Mmmeparop Anexcarp II: otmena
KpenocTHOro npasa B Poccuu.

13.  O6pazosanue CCCP: npiuuHbI CO30aHMUS.
14.  @eBpansckas Oyprkya3Hasi pEBOJIOLHS B
Poccuu 1917 r. Ilanenue camonepsxaByst.

15.  OregecrBennas Boiina 1812 roxa. I1prauss,
XO0]I, 3HaYCHHUE.

16. Bemixas OreuecTBeHHAas BOMHA: HAYalo,
ocHOBHBIE coObITHs 1941r. VX 3Ha4yeHME.

17.  Kopernoii nepenom B xoze Bemkoit
OreuectBeHHOM BoMHEL: Kypckas 6nTBa.

18.  Kopennoii nepenom B xoze Bemixoit
OreuecTBeHHOM Bo#HBL: CTayMHTpajicKast OHTBa.

19.  Komnexrususamus B CCCP: mpA9MHbL, UTOTH U
TIOCTICICTBHSL.

20.  Tlomuruka maayctpramsamyy B CCCP:
Ppe3yIIbTaThI IPOBEICHUSL.

Cnucox mem 0115 cobece008aHUs 05 8biSGNICHUS
YPO6HS NPOheCcCUOHANTLHO OPUEHMUPOBAHHO20
o0bwenus no cneyuansHocmu 6-05-0314-01
Coyuonozus:

1. Yro nzydaet Comuosnoras Kak Hayka?
2 Kakoe mecto Componoruu cpeay Ipyrux HayK
00 obmectBe?

3 Kaxwe ocHoBHEIE 33191 COIMONIOTHN ?
4. Kax onpenermts obmectBo? Kakue ero
OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKU?

5. Kaxwe ObIBaroT THIIEI 00IIECTB?

6. Y10 TaKoe COIMAIBHAs CTPYKTypa obmecTsa?
1 PacckaxwuTe 06 MCTOPUYECKIX THIIAX
COIMAIEHOM cTpaTr(uKanym (pabcTBO, KacTEl,
COCJIOBHSI, KJTACCBI).

8. Yro Br1 3Haere 0 conpansHOM pom? Yto
TaKoe poJieBoit KOHPIUKT?

9. KakoBbI 571eMEHTHI COLMOAMHAMUKH

00IIECTBA: COIMATTEHOE Pa3BUTHE, TIPOTPECC, KPU3UC?
10.  Yro Takoe conpanbHas HOpMa?

11.  UYro Takoe KyieTypa?

12.  Kakue Buzp! 1 GOyHKIMY KyIbTYpBI Bel
3Haere?

13.  JlaiiTe OIpe/iciICHUE CEMBH.

14.  Kak ucroprdeckue u3MeHmwIcs Opak B Bammei
crpase?

15. Kax BBITTISIIUT COBpeMeHHasI ceMbs B Barmeit
crpane?

princes.

9. The Mongol-Tatar invasion.

10.  Transformations in Russia in the first
quarter of the 18th century: content, results,
consequences. The reign of Peter 1.

11.  Reforms of P.A. Stolypin. Directions,
results and significance of the agrarian reform.
12.  Emperor Alexander II: the abolition of
serfdom in Russia.

13.  Formation of the USSR: reasons for
creation.

14.  The February bourgeois revolution in
Russia in 1917. The fall of the autocracy.

15.  The Patriotic War of 1812. Causes, course,
significance.

16.  The Great Patriotic War: beginning, main
events of 1941. Their significance.

17. A radical turning point in the course of the
Great Patriotic War: the Battle of Kursk.

18. A radical turning point in the course of the
Great Patriotic War: the Battle of Stalingrad.

19.  Collectivization in the USSR: causes,
results and consequences.

20. Industrialization policy in the USSR: results of
implementation.

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialty 6-05-0314-01 Sociology:

1. What does Sociology study as a science?

2. What is the place of Sociology among other
social sciences?

3. What are the main tasks of Sociology?

4. How to define society? What are its main
characteristics?

5. What are the types of societies?

6. What is the social structure of society?

7. Tell us about the historical types of social
stratification (slavery, castes, estates, classes).

8. What do you know about a social role? What is
a role conflict?

9. What are the elements of the sociodynamics of
society: social development, progress, crisis?

10. What is a social norm?

11. What is culture?

12. What types and functions of culture do you
know? '

13. Give a definition of family.

14. How has marriage changed historically in your
country?

15. What does a modern family look like in your
country?

16. What is the socio-demographic situation in
your country?




16.  Kaxas B Bameit ctpane conuaisHO-
JemorpadrdecKasi CHTyarus?

17. JaiiTe ompeienieHue peNuIiy Kak COIMAIbHBIM
uHCTATYT. Kakue cormanbabie QYHKIUY Y PEATAR?
18.  Kax meiicTByeT MoJofe:xHas IOJIMTHKA B
Bametii crpane?

19.  CymmecTByeT OHATHE «MOJIO/ICKHAS
cyOKkyneTypa» B Barmeii crpane?

20.  Kakue Brl 3HaeTE MOJIO/IEXKHBIE OpraHU3aIAH
B COBPEMEHHOM MHUpE?

Cnucox mem 015 cobece0o8ar st ONisl 8bIAGNEHUS.
YPOBHS NPOPeCCUOHATLHO OPUEHMUPOBAHHO20
06wenus no cneyuanohocmu 6-05-1013-01 Typusm u
20CMENPUUMCMEO:

5 Kaxue Bup! 1 hopmsl Typusma Bel 3HaeTe?
2. KaxoBbI ocobeHHOCTH TypH3Ma C IEBI0
OTZBIXA U Pa3BIICYECHUNA?

3. Typusm ¢ 1enbIo OT/IbIXA U pa3BiIcdeHHI B
Erpore.

4. Typu3M ¢ HeNbIo OT/ABIXA U Pa3BICYCHUN B
Awmeprke

5. X000H-TypH3M H €r0 pa3HOBHIHOCTH.

6. I DIsDKHO-KypOPTHBIL TYPH3M.

s TpeboBaHus K cpeicTBaM pa3MEIeHUs IpU
OpraHM3alyH IVBDKHO-KYPOPTHOTO TYPH3MA.

8. I'ne HaxonsTCSI OCHOBHBIE TWISDKHO-KYPOPTHBIE
paiioHs! Mupa?

0. OcobeHHOoCTH J1e9e0H0-03I0POBUTENHHOTO

orbxa. OCHOBHBIE THITHI KYPOPTOB.
10.  JleuebHO-03m0pOBUTENBHEI Typu3M B EBpore.
11.  JleueOHO-03MPOBHUTEIHHBIM TYPU3M B
Awmepuxe.
12, OcobeHHOCTH ¥ BHIIBI AETOBOTO TypU3Ma.
13.  Ilo3HaBaTenbHBIA TYpU3M U OCOOEHHOCTH €ro
OpraHu3aIHx.
14.  IleHTpBI XpUCTHAHCKOTO TAJIOMHHYIECTBA.
15.  lleHTpBI MAJIOMHIYECTBA MYCYJIEMaH.
16.  IleHTpsI 5KONOrHYecKoro TypusMa B EBporie u
Awmeprxke.
17.  AXTHUBHBIA TypU3M ¥ €r0 0COOEHHOCTH. BHb
aKTHBHOT'O TypH3Ma.

'18.  T'aCTpOHOMITYECKWMIt TYPH3M M €T0
0COOEHHOCTH.
19.  IIpoMBIIUICHHBI TYpHU3M: HOBBIE TCH/ICHIUY B
Pa3BUTHUH.
20.  MemmpHckuii Typu3M. OCHOBHBIE IIEHTPEI
MEIUIUHCKOTO TypU3Ma.

Cnucox 6onpocog 0ns cmynumensHo20
cobecedosanus no cneyuanvrocmu 6-05-0321-01

AKypnanucmuxa:

1. IlogeMy BBI BEIOpaIIH JXYPHATMCTUKY B Ka4eCTBE

17. Give a definition of religion as a social
institution. What are the social functions of
religion?

18. How does youth policy work in your country?
19. Is there a concept of "youth subculture" in
your country?

20. What youth organizations do you know in the
modern world?

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialty 6-05-1013-01 Tourism and Hospitality:

1. What types and forms of tourism do you
know?

2. What are the features of tourism for
recreation and entertainment?

3, Recreational tourism in Europe.

4. recreational tourism in America

5. Hobby tourism and its varieties.

6. Holiday and resort tourism.

7. Requirements for accommodation facilities
in the organization of hohday and resort tourism.
8. Where are the main resort areas of the
world?

9. Features of therapeutic and recreational

recreation. The main types of resorts.

10.  Medical and health tourism in Europe.

11.  Medical and health tourism in America.
12.  Features and types of business tourism.
13.  Recreation tourism and the peculiarities of
its organization.

14.  Centers of Christian pilgrimage.

15.  Centers of Muslim pilgrimage.

16.  Centers of ecological tourism in Europe
and America.

17.  Active tourism and its peculiarities. Types
of active tourism.

18.  Gastronomic tourism and its peculiarities.
19.  Industrial tourism: new trends in
development.

20.  Medical tourism. The main centers of
medical tourism.

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialty 6-05-0321-01 Journalism:

1. Why did you choose journalism as your future



cBoeit Oymymmeit mpodeccuu?

2. Uto npuBIIeKaeT Bac B KyPHACTHKE?

3. KaxoBeI Baly KapbepHBIE e 10CIE OKOHYAHUS
y4e0b1?

4. Kakoii BKjIa/1 BbI IUITAHUPYETE BHECTU B PA3BUTHE
KypPHAIMCTHKY B BaIlleH CTpaHe?

5. Ecte mu y Bac omsIT paboTh! B chepe CMU?

6. KakoBbI OCHOBHBIE TEH/ICHITMY B COBPEMEHHON
MeIUavHTyCTPHUH BaIliel CTpaHbI1?

7. Kakuie OCHOBHBIE TEHICHINHU Bl BUAWTE B
COBPEMEHHOM MUPOBON MEIUAUHIYCTPHH?

8. Pacckaxute 0 KpyIMHEHIIX MEIUAKOMIIAHMSX B
Ballleii cTpaHe.

9. Ectp mu y Bac OIBIT B cepe )XypHAUTUCTUKA?
PacckaxwuTe 0 HeM nozpodHee.

10. Kakue MemuamnmiaThopMbl KaXyTcs BaM HanOosee
MIEPCIIEKTUBHBIMY U TIOYEMY?

11. Kakoii BbI BUIMTE POIIH HKypPHAIMCTHKH B
COBpEMEHHOM 0011IeCTBE?

12. Ilonenurech CBOMM BHJICHUEM IIEPCICKTHB
Pa3BUTHS MEIMAKOMIIAHWH B Ballley CTPaHe.

13. Kaxwe xypHaMCTHI Hanboee MOIMyJISIPHEL B
BaIlieii cTpaHe CeroaHs?

14. KakoBsI (hakTOphl yeriexa COBpEMEHHOU
MeTMaKOMITIaHUH ?

15. Kaxumu HaBBIKaMy He0OX0pMO 00J1a1aTh B
npodeccr xypHacTa?

16. Kaxre CMU Haubomee BocTpeOOBAHbI CpeH
MOJIOZC)KH Balllei CTpaHb1?

17. Kaxne CMU Haubomnee BocTpeOOBaHEI CpeH
B3pOCIIOr0 HACEJICHH Balllel CTpaHbl?

18. B xakoM MeIManpoeKTe BbI XOTeH OB
y4acTBOBAThH?

19. B kaxoii chepe 5XypHaIMCTHKH BbI OB XOTeH
COCTOSITHCS: IEUATHOM, ayAMOBU3YAIbHON WK
CEeTeBO# (BEO-)KypHAMCTUKE) U TIOUEMY 7

20. KaxoBpb1, Ha BaIl B3IV, OCHOBHEIE PA3/IM4Ms B
(bYHKIIMOHMPOBAHMY MaccMeiyia B Balllel CTpaHe U

JPYTHX CTpaHax, Hanpumep, benapycu?

profession?

2. What attracts you to the field of journalism?

3. What are your career goals after completing the
studies?

4. What contribution do you plan to make to the
development of journalism in your country?

5. Do you have any work experience in the media
field?

6. What are the main trends in the modern media
industry of your home country?

7. What are the main trends you see in the modern
global media industry?

8. Tell us about the largest media companies in
your country.

9. Do you have any experience in the sphere of
journalism? Tell us more.

10. What media platforms do you find the most
promising and why?

11. How do you see the role of journalism in
contemporary society?

12. Share your vision of the development
prospects for media companies in your country.
13. What kind of journalists are most popular in
your country today?

14. What are the factors for success in a modern
media company?

15. What skills are necessary in the profession of
a journalist?

16. What media are most in demand among the
youth of your country?

17. What media are most in demand among the
older population of your country?

18. What kind of media project would like to take
part in?

19. What sphere of journalism would you like to
master in: press, audio-visual or web journalism
and why?

20. In your opinion what are the main differences
in the functioning of mass media in your country
and other countries, for example, Belarus?



PEIIEH3US HA ITIPOTPAMMY
COBECEJIOBAHUS ITO YYEFHOMY
IIPEJIMETY «MTHOCTPAHHBIN SI3BIK
(AHTJIMMCKH)» IS HOCT YILJIEHUS
HA CHOEIIMAJIBHOCTH OBIIEIO
BBICIHIEI'O OBPA3OBAHUSI
®AKYJBTETA UCTOPUN,
KOMMYHHUKAITMA U TYPU3MA
6-05-0321-02 THOOPMAIIUS A
KOMMYHUKAIISI
6-05-0222-01 HICTOPHUSA
6-05-0314-01 COITNOJIOT U5
6-05-1013-01 TYPU3M U
IT'OCTENPUNMCTBO
6-05-0321-01 )KYPHAJIMCTUKA

COCTABUTEJI YYEFHO ITPOI PAMMBI:

A1 Jlynpko, 3aBemyrommyii kadeapoil aHrmicKol
GOWIONOTHY,  KAaHIMAAT  WCTOPUYECKUX
HayK, JIOIIEHT

XK.A. Koporkeprd, momeHT Kadenpbl aHIMACKON
dHIONOrMK, KAHAWMOAT IIEAarOTHYECKUX

HAyK, JOIEHT
PELTEH3EHT:

CI. JleckeBnu, 3aBenmyrommii kabenpoi
MHOCTPAHHBIX _S3BIKOB, KAHIWAAT (OMIOJIOIMUECKUX
Ha OLIEHT

Penensupyemass mporpamMma mpeaHa3HadYeHa
JIMIaM M3 YHClIa HHOCTPAaHHBIX  TpaxkIaH,
IOCTYNAOIIMM B YHHBEPCHTET JUISI OCBOCHUS
coZiepxaHus 00pa30BaTENIbHBIX IPOrpaMM OOIIEro
BBICIIETO OOpa30BaHMS HA AHIVIMHACKOM SI3BIKE JUIS
BBISBJICHUS YPOBHS M OIICHKM KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETCHTHOCTH aOWTypHeHTa Ha AaHTJIMHCKOM
SI3BIKE IIPU IPOXOXKACHUH YCTHOTO COOECEIOBAHMS.

CrpykTypHO  mporpaMMa  IIpeCTaBIicHA
TaKMMH pa3fiellaMH, KaK «IIOSCHHUTEILHAS 3aIIHCKa,
«COJZIEpXKaHUE IIPOTPaMMBI», «KPHUTEPHH OIIEHKH
3HaHWM ¥ KOMIIETCHIIMII Ha coOeceloBaHHH IIO
AHITIMWCKOM S3BIKY [JJIS IIOJNIydEHHS BBICIIErO
o0pa3oBaHUS Ha CTYIIEHH OOINEr0 BBICIIETO
00pa30BaHUs», WIHTEPATYPAY.

B comepxarenpHOM IUIaHE B IIpOTrpaMme
oTpakeHa  HeoOxomumas  wHGOpMAIMs IS
IpOBENEHKS coOeceloBaHHs 110  AHTJIHHCKOMY
A3BIKY 71 aDUTYpPUEHTOB W3 YHCJa WHOCTPAHHBIX
rpaxnad. Tak, B IOSCHHUTENBLHOM  3alHCKe
IPEACTABICHBl IIeNIb M 3aJaud  cobOecemoBaHMS,
MEPEYHCICHE  TpeOOBaHMS K  QHIJIOS3BIYHOM
KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTH
NIOCTYNAIOIMX, K HX 3HaHWIM, HaBBIKAM U
IOPaKTHYECKUM YMEHHSM, HEOOXOJUMBIM I
IpOXOXZIeHus  cobecemoBanus. B pasmene
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TO THE SPECIALTIES OF GENERAL
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REVIEWER:
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This syllabus is intended for foreign citizens
entering the university to master the content of
educational programmes of higher education at
general higher education (in English) to assess the
level of the communicative competence of the
applicant in English during an oral interview.

Structurally, the syllabus is represented by
such sections as explanatory note, content of the
syllabus, criteria for assessing knowledge and
competencies in an interview in English for
obtaining higher education at general higher
education, sources.

In terms of content, the syllabus reflects the
necessary information for conducting an interview
in English for foreign applicants. Thus, the
explanatory note presents the purpose and
objectives of the interview, lists the requirements
for the English-speaking communicative
competence of applicants, for their knowledge,
skills and practical skills necessary for the
interview. The section "syllabus content" defines
the subject-thematic content of communication
and the necessary language material. The content



«conepxaHue IIPOrPaMMBD» OIIpeIeTICHO
IIPEIMETHO-TEMAaTHIECKOE COJIepXKAHNE OOIIECHUS U
HeoOXO/MMBIH s3bIKOBOHM Matepman. Conepxanue
ofImeHuss BKIIOYaeT JBa MOAYIsI — oOmero
BIIAQJICHUS SI3BIKOM u npo¢eccHoHaIBHO
OpUEHTHPOBAaHHOTO OOIMEeHUs, HEOOXOIUMOro JyIs
obecrieyeHns] pedeBoOil TOTOBHOCTH abHUTypHEHTa K
OoOy4JeHHIO 10 aHIVION3BIYHOM 00pa3oBaTenbHOM
nporpaMMe.  OmeHka  ypoBHS  HMHOSI3BIYHOM
SI3BIKOBOYM IOJTOTOBKHU abutypueHTa
OCYINECTBISIETCS. B COOTBETCTBHM C KpPUTEPHIMH,
NPUBEICHHEIMH B Dpazlielle «KPUTEPHH OIIEHKH
3HAaHWH ¥ KOMIIETeHIWH Ha cobecemoBaHMM IIO
aHIIMUCKOMY S3bIKy JUIS TOJydYeHHs oOmero
BeIcIIero oOpas3oBaHus». Pamen «mreparypa»
COJEPKUT JOCTATOYHOE KOIMYECTBO aBTOPUTETHBIX
HUCTOYHUKOB JUIS TONTOTOBKM aOWUTYpHEHTOB K
cobece10BaHHIO.

Penensupyemass mporpamMma COOTBETCTBYET,
KaKk B CTPYKTypHOM, Tak M B COJEpXaTeIbHOM
IIaHax, TpeOOBaHUSIM K HOpPMAaTHBHBIM
JNOKyMEHTaM IO0JJOOHOTO poJia U MOXET OBITh
HCIIOJIH30BaHa Ul MPOBEAEHUs cobeceloBaHuUs IO
AHTIAHCKOMY SI3BIKY Ui aOUTYpHEHTOB M3 dHCIA
HHOCTPaHHBIX ~ IpaXaH, IOCTYNAIOIHUX B
YHHUBEPCUTET [UII OCBOCHHA 00pa3oBaTeIbHBIX
mporpaMM oO0mmero BeIcmiero oOpa3oBaHHsS Ha
aHTJIMHCKOM S3BIKE.

Penensent

3aBemyromuii kadeapoit

HHOCTPAHHEIX SI3BIKOB,

KaHAuIaT QUIOJOTHIECKAX HAYK,

JIOIICHT C.I'. JleckeBuu

of communication includes two modules - general
language proficiency and professionally oriented
communication, necessary to ensure the
applicant's speech readiness to study in an
English-language educational programme. The
assessment of the level of foreign language
training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria, given in the section
"Criteria for  assessing knowledge and

competencies at an interview in English for

obtaining general higher education (bachelor’s
degree)." The section "Sources" contains a
sufficient number of authoritative sources to
prepare applicants for an interview.

The reviewed syllabus meets, both structurally
and substantively, the requirements for regulatory
documents of this kind and can be used to conduct
an interview in English for applicants from among
foreign citizens entering the university to master
general higher educational programmes in
English.

Reviewer

Head of the Department

of Foreign Languages,

PhD in Philology,

Associate Professor S. Liaskevich



